Dekleta so se razkropila kriéo¢ po kotih.
Hoteli smo mu pridrzati roko, ali ze je bil
izegubil v zamahljaju ravnotezje. Kot pose-
kano deblo se je zvrnil vznak in glava mu
je z vso moc¢jo udarila ob kameniti tlak.

Na truplo se je vrgla Marju¢i — nje-
gova héerka. Nerazmmljive besede so se
ji trgale iz ust.

CE BOM LJUBEZEN IMEL . ..

(Glosa.)
IVAN PREGELJ,

Imam dovolj! Verujte, da imam dovolj!
Dovolj zemlje, dovolj spominov in lju-
bezni za trideset let. Trideset let se ne bi
izpisal, izpel. Toliko imam! Trideset let
pesmi za trideset zivljenja. Za deset tol-
minskih let, ki so prva, dvakrat devet
let. Za deset goriskih let, ki so Solarska,
dvakrat pet let. Za kranjskih deset let, ko
sem pisal in pil, eno leto, zadnjega pol . ..

Imam dovolj. Meni tri zemlje dehte.
Meni tri dobe golée. Kot rozmarin in
ozep. Kot Tasso in Homer.

Imam dovolj. Imam preve¢. Ker mi je
spominov Se mimo tega! Imam dovolj...
Ce bom $ komu z ljubeznijo zajemati
smel . ..

7 ljubeznijo! — — —

IZ DNEVA V DAN.

(Dnevnigka bhelezka.)

IVAN PREGELJ.

0O, tudi to je sreca: voziti se zjutraj in
voziti se zveCer v enoisto pot iz dneva v
dan!... Mimo oc¢es vstaja in wusiha sto
znancev, ljubsih in novih iz dneva v
dan: za PreSernov sonet stezice ob progi,
slikovit brezov log, rdec¢a streha ma cer-
kvenem stolpu za smreéjem, brvica nad
potjo, ledina, ki jo je krt razril, mostic;
ovinek okoli rebri v ravan, kakor skok v
zivljenje in svet. O, tudi to je sreéa: vo-
zitl se zvecer in voziti se zjutraj v eno
pot iz dneva v dan!...

Prav kot zivljenje, ki je sreca iz dneva
v dan ... Ce bi ziveti znal tako, kakor se
voziti vem. Pa ne bom znal nikdar. Pre-
dolgo zivim! Ali pa se vozim prehitro?!
Iz dneva v dan ... predolgo in prehitro!
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P. DEZIDERIJ LENZ, KANON.

FRANCE BEVK,
Drama v treh dejanjih,
Osehe.

Jakob Gravnar.

Angelo, sin njegove iene.
Joze, njegov sin.

Ivanka, njegova héi.
Stara mati.

Peter, sosed.

France, njegov sin.
Justa, njegova héi.
Gorjan.

Veé fantov.
Orozniki.

Ob¢instvo na veselici, gostilnicar, mnozica.
Dejanje se vrsi v Brdih. Cas: 1922,

Prvo dejanje.

Obzidano dvorigée Gravnarjevega doma, Sredi
dvorigéa stoji murva, ki razteza svoje veje vse
po dolgem in pocez; na vejah so privezane late,
ki jih prepleta vinska trta in senéi dvorisée, Na
levi strani stoji Gravnarjeva higa, nizka in =
korei krita, do vrat vodi stopniea. Okna so mala
in gosto zamrezena, stene so poérnele. Na desni
je gospodarsko poslopje. V zidu, ki obdaja dvo-
rigée, stoji v vdolbini Marijin kip. Poleg murve
je vodnjak s kotlicem. Pod okni hige poleg vrat



Je klop; klop je tudi pod murvo. Mimo Gravnar-
Jeve hise pada pogled v ravnino, Popoldansko
solnee pada na murvo.

Stara mati sedi na klopi ob hisnem zidu
in mezika v solnee, ki prodira skozi listje.
Siva je in skljuéena, duSevno gibéna in pro-
dirajoéega pogleda. Roke ima sklenjene kot
da moli ali v razmiSljanju premika suhe
ustniee.

Cez nekaj minut molka se tuje zadaj sum
ljudi in otrok, ki nerazloéno pojé lasko po-
pevko v taktu koracmice, vmes se smejd in
vzklikajo. Polagoma se izgubljata petje in
krik in zamreta v daljavi.

Peter (pride, ustavi se na vratih dvorisea;
gleda za ljudmi. Ko odidejo, se nejevoljno
ozre po dvoriséu. Zagleda mater): Mislil sem.
da ni nikogar. '

Mati: Al so bili zopet »oni«, sosed? Ali so
bili zopet »oni«? (»Oni« je poudarjen s pre-
Zlrom 1n zani¢evargjen.)

Peter: Mlaj so vlekli.

Mati: Mlaj? Zakaj pa mlaj?

Peter: Veselico bodo imeli. Vsi bomo morali
priti zraven. V dobrodelne namene bho.

Mati: Lazejo!

Peter: Cisti dobiGek za neke ponesrecence . .

Mati: Veéne veselice radi nesree. Pri nas je
nesreca, odkar so »oni« tu.

Peter: Lanskega vina e niti kaplje nisem
prodal in ze kopljem za novo.

Mati: Na jesen bos izlil starino, da shranid
most.

Peter (se ozre, pritajeno): Ali je ze kdaj
pohajkovalo toliko ljudi na vasi, kot jih danes
pohajkuje? Parade, veselice Za mas pa
nihée ne zgane mezinea.

Mati: Prisli so, da nas poirejo.

Peter (se ozira): Pa so med nami ljudje,
ki jim se pomagajo.

Mati: Nago hiSo mislis.

Peter: Ni Vasa edina. Se vec jih je.

Mati: Da so se rodili; da so se rodili! (Na
cesti zraste Sum, prihaja mimo in zopet iz
gine.)

Peter (se zravna, glasno): Al ste sami,
mati?

Mati (razume): Sama ... sama. Jakob je v
vinogradu: Joze tudi. Le cnega (se ozre) ni
tam. ..

Peter: Ali je Angelo doma?

Mati: Ne vem (se zopet ozre), kje polezkuje.

Peter: Cudno, da ni Sel z »onimi«. (Na-
migne z rameni proti vratom.)

Mati: Ne ostane doma. Cakaj, da se prespi.

Peter: Se jabolka ene veje si niso enaka.

Mati: Saj ni nase krvi.

Peter: Po obrazu se mu pozna, da je od
drugod. Nekaj so ljudje govorili...

Mati: Pst! V hisi je; moral se je ze pre-
spatl.

Peter: Kramp se mi je zlomil, nimam ¢asa,
da bi ga znova nasadil. Tzposoditi sem si ga
hotel; e bi bil kdo doma, seveda,

Mati: Saj pride eden ali drugi. Po pijaco
in po malico. — Pa pojdi sam in vzemi, kar
rabi§; saj ve§, kje lezi orodje.

Peter: Hvala! Drugi¢ bom prilozil jaz, de
bo treba. Ne vem, ¢e bo vreme.

Mati: Na Furlanijo sem gledala danes
zjutraj, proti morju; ni¢ po volji mi ni hilo.

Peter (odhaja): Podvizati je treba.

Mati: Nasa dva, Jakob in Joze, se ze od
jutra zZeneta: Se Ivanka jima pomaga. (Peter
je Ze odSel, mati moléi in mezika v solnee. V
ozadju se zopet dvigne Sum in gre mimo.
Krik otrok se razlega. Starka strmi s sovraz-
nim pogledom v-vrata in vzdihne. Nato zopet
mezika v solnee, usta se premikajo.)

Joze (vstopi skozi dvoriséna vrata. Na rami
prinese svezenj drv in jih vrze na tla. Rded,
sretdnjevelik, preeej krepak mladenié je; ro-
kave ima zavihane, brige si pot s éela.)

Mati (ga pogleda, zadovoljnost ji sije z
obraza): Tezko si prinesel.

Joze: Ne bil bi prigel, toda pijace je treba
nesti; tudi kak kos kruha za prigrizek. (Sede
na klop pod murvo, da s spocije.)

Mati: Ali bo prekopano do veceral

Joze: Lahko bi bilo; a tako ne vem, e bo.

Mati: Zakaj tako, Joze?

Joze: Tako... Hocem recl, ¢e bi nam po-
magala $e ena roka vsaj nekaj ur. Zato sem
prisel sam, namesto Ivanke...

Mati: Kaj pa mislis, Joze?

Joze: Kje je Angelo?

Mati: Vpradaj, kje je? Kje naj bo? (Po
molku): Ne vem, kje je. (Ozre se): V hisi je;
skozi vrata ni &el, skozi okno ne more uiti,
ker so krizi v-njih.

JoZe: Z menoj ho Sel. Sobota je in Bog ve,
kaksno bo v ponedeljek vreme.

Mati: Proti jutru je prisel domov.

Joze (se udari po kolenu): Kod se klati ta
tlovek?

Mati: Vprasujes, kod?

Joze: Dekleta se ga izogibljejo. Popivati ni

mogocée vedno,

l\siati: Vprasujes, kod se klati? Kje dobiva
denar?

Joze: Oce mu ga ne daje.

Mati: Prisluzi si ga ne, krade ga ne...
(Gleda v Jozeta.)

Joze (gleda na mater vpragujoce). )

Mati (naglo, pol gneva je v hesedi): Pri
»onih« j{‘!

Joze (s¢ zamisli za trenutek): Danes (se
ozre, ¢e ga kdo ne sligi) se pripravljajo na
veselico. Vsi posteni Ljudje delajo. oni pa
vliaéijo mlaje vkup. Kradejo blago in cas.

Mati: In zavajajo ... in zavajajo. Kot zrelo
so; pade§ vanj in ne re&is se ved,

Joze: In kaj hoce on med njimi?

Mati: Kaj bi hotel? Vprasujes nespametno.
Duso prodaja. Med nje se bo vpisal.

Joze (se dvigne): Mati; potem bom pozabil,
da sva sinova ene matere!

Mati: Pozabi, ali ne spozabi se. Stene po-
slusajo; ne misli preglasno, Jozce!



Gerjan (vstopi rdeé in Sirokopleé¢ ter udari
s palico po vratily, da opozori nase in se pred-
stavi. Preseren pogled meri oba; trohica za-
drege je na obrazu).

Mati (mrzlo, nejevoljno): Po kaj si prigel?

Gorjan: Nisem prav prisel. Vsaj dobrododc]
nisent,

Mati: Kdo ti je kaj dejal?

Gorjan: Vasi obrazi so taki. Ti mi ne skri-
jejo ni¢esar.

Mati: Hinavscine nismo navajeni.
povej, po kaj si prisel?

Gorjan: Ali je Angelo doma?

Joze (se zgane, kot da ga je zbodel v zivo):
Kaj imate z mojim bratom?

Gorjan (pikro, ofabno): Ali i mu varuh ali
oce, da tako vprafujes?

Joze: Tn vi, ali se vam je prodal, da ga
zahtevate z obrestmi vred od nas?

Gorjan (se sili v smeh): Prav si dejal; z
obrestmi vred. Topol nam je obljubil za mlaj.
Pokazat naj gre, katerega naj odsekamo.

Mati: Topol? — Topol? On?

Joze: Mi negujemo drevesa, da popravimo
to podrtijo (pokaze na hiso), on pa ... Sligite:
topole daje gospodar, ne pa hlapee!

Gorjan: No, torej: gospodar! Cigava jo ta
higa?

Joze: Cigava je ta hisa?

Gorjan: Sli bomo tedaj, izbrali in odsekali
po svoji volji.

Joze: Kadar bo higa vaga, lahko!

Gorjan: Hisa ni moja. Ali — vsako jabolko
je enkrat zrelo.

Joze (srdit): Niti grma od nase hige! Niti
hilke za vase namene,

Gorjan: Ni mi do hife; zemlja je radi lege
vredna eekina. Pomenimo se drugie. (Odhaja.)

Joze: 7. vami nikoli!

Mati: DuSo je prodal, Zeno je prodal, héter
je prodal. Zdaj hode pogubiti &e vas, v katero
se je s culo priciganil.

Gorjan (s ceste): Hvala, Gravnariea! Se se
oglasim.

Joze (za njim): Ni treba! Pes!

Peter (prinese kramp v roki): Komaj sem
iztaknil ta kramp. Ne zameri, Joze; izposodim
sioga.

Joze (je zamig&ljen, gleda par minut za Gor-
janom, nato pogleda Petra): Le vzemi: ne
rabhimo ga.

Peter (gleda oba): Kaj pa je bilo?

Mati: Gorjan je pravkar stopil na cesto.
Podgana!

Peter: Véeraj mi je prinesel popisan kos
papirja; prijel me je za roko in moral sem
podpisati. Kaj vem, kaj sem podpisal, ko ni
bilo v nasem Jeziku.

Jo#e: V naso hiSo ¢ tem ne pride; pozna nas.

Peter: Star postajam in mir mi je ljub.
Clovek misli tako, delati mora drugace. Vas
se ne dotaknejo.

Mati: Nas so se trdd doteknili. Enega so
nam Ze izkvarili.

Peter: Raj zato...

Rajsi
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Angelo (stopi na prag, mlad je in skoro
otroski, — videti je mracéno resen; drne lase
ima in temno polt. Postoji na vratih, roke drzi
v Zepih): Koga »so izkvarili«?

Mati (se zdrzne v se, ko zasligi njegov glas:
po premolku): Slisal si!

Angelo: Sem pa slisal. Toda, mene ni iz
kvaril nihée.

Mati: Druzig se z njimi. Nié dobrega ne pri-
haja od njih.

Angelo: Kdo se druzi?

Mati: Se tajis jih, kot Peter Kristusa.

Angelo: Nikogar ne tajim. Dovolj sem star
in delam po svoji volji.

Peter (je medtem odSel, da se je izognil
neviecénemu prizoru).

Mati: Bojis se jih, strah te je pred njimi.
Kaj bomo rekli mi, te ni strah.

Angelo: Nikogar me ni strah.

Mati: Niti sramu ne poznas.

Angelo: Cemu? Posteni ljudje so.

Mati: Ti trdis, da so postemi? Njih si, zato
si gluh in slep. Oni pa nam sedé na vratu.
Priklanjati se moramo njih obleki — njih
zastavi — njih pozigom — njih palicam in
njih kletvi. Njih si! Oni se pa noréujejo, e
po nase govorimo. Njih si, a se imenuje$ nas
sin. (Odhaja razburjena v hiso, na pragu se
obrne proti Marijinemu kipu in se pokriza.)

Angelo (je tiho: malo potrt je, gleda zn
materjo. Bratu): Kaj je danes mater1? (Brat
mu ne rece nic) Kdo je bil tu?

Joze: Ce vprasa§, si ga sligal in spoznal
tudi.

Angelo: Kaj je hotel?

Joze: Zahteval je tisto, kar si mu obljubil.

Angelo (gre molée proti dvorigénim vratom
in hoce stopiti na cesto).

Joze (stopi proti njemu): Kam?

Angelo: Grem in pokazem topol.

Joze: Kje =i ga dobil?

Angelo (ga sprva osupel pogleda, nato se
zave): Ce te prav razumem, hoces nekaj redi.

Joze: Nicesar Se nisem dejal.

Angelo: Dejal si, da nimam praviee do to-
pola, ki je na naSem zrastel.

Joze: Dejal sem tudi, da nima pravice da-
jati topolov nihée 1zmed nas za take namene,
dokler zuga strop hise, da se nad nami posuje.

Angelo: No, ¢e odreka& vsem to pravico.

Joze (po kratkem premolku): Angelo, po fe
sem prisel.

Angelo (ga vprasujoce pogleda:
nekaj ¢asa): Po me?

Joze: Sohota je, po dezju disi; ne zmoremo
do vecera.

Angelo (se umika): Danes? — Danes nimam
¢asa.

Joze: 7 ofetom bi delala do noci, a noc¢ je
temna.

Angelo: Delajta jutri. _

Joze: Jutri? — Ko hos ti plesal in po-
hajkoval?

Angelo: Eden mora pohajkovati!

Joze: Ne norénj se!

sele doz



Angelo: Ni mi do tega!

Joze: Do tega 1i je, da sedes vsako opoldne
in vsak veter k polni skledi.

Angelo: Od tvojega se nikoli ne najem.

Joze: Od svojega tudi ne; kdaj pa si delal
doma?

Angelo: N1 mi bilo treba.

Joze: Komaj si odrastel, si sel od hise: ko
si se vrnil, prodajas dolgéas.

Angelo: Vsak svoje. Ti
zemlje — kaj bi pocel?

Joze (ga gleda): Ne vem, kaj si hotel reci.

Angelo: To in nic¢esar drugega, da bodi hva-
lezen, dokler ti nih#e ne kali veselja, da zivis
od te hige,

Joze: Govori§, kot da sta ta hisa in ta zemlja
tvoja.

Angelo: Kar ni, se zgodi.

JoZze (umolkne in zre na Angela; ¢ez nekaj
casa): Ti zemlje ne hoS obdeloval.

Angelo: Prodal bi jo.

Joze (se zgane, kot bi ga picil gad; od
zacudenja se mu razsirijo o¢i): Ti bi zemljo
prodal?

Angelo (poudari besedico »hom«): Jaz hom
zemljo prodal.

Joze (se ta hip umiri, Angelov poudarek je
izgresil eilj; skoro pomilovalne): Nisi go-
spodar, niti dedie!

Angelo (samozavestno): Od kdaj najstare]si
sin ni dedic?

Joze: Najstarejsi sin je umrl, ko je bil pol
leta star.

Angelo: Ta, ki je v grobu ne bo dedoval. Za
njim sem na,Jstare']m jaz.

JoZe (poCasi, meri Angela s pogledom): Nisi
najstarejsi sin mojega oceta,

Angelo (ga strme gleda, kot da hoce v hipu
prodreti v uganko njegovih hesed): Ti, kaj si
dejal? Govori razloéneje!

Joze (se zdajei ustrasi besede, ki jo je iz-

govoril, a je ni mogoce vet zatajiti): Nisem
hotel povedati; zapeljal si me.
Angelo: Govori, da hom vedel, na koga s1

pljunil.

Joze: Ti si pl,]uml, zato je prislo do tega.
Enkrat si moral izvedeti... izvedel bi Ze bil,
¢e bi bil tak kot so drugi, ¢e se ne hi izogihal
ljudi.

Angelo: In ljudje mene.

Joze: Ce bi ne bil tak kot si, vse hi hilo
pokopano in stokrat pozabljeno ... (Umolkne.)

Angelo (nestrpno): Cemu s¢ umikad? Zdaj
govori! V meni kipi.

Joze: Torej... da bos vedel... da ne bhog
zalil ... Prvo leto zakona z mojim ofetom je
§la najina mati v Aleksandrijo ..

Angelo: To vem. To ni meni nic novega.

Joze: Poéakaj... Za dojiljo je §la. S seboj
je prinesla pod srcem tebe ...

ngelo (zre zamis&ljeno): Tako?

Joze: Vse sem povedal.

Angelo: Zdaj razumem mnogotero besedo,
ki je 8la mimo mojih uses, a je nisem razumel.

Joze: Od nas je nisi sligal.
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Angelo (zase, kot da Joze ni navzocen):
Zdaj razumem, ¢éemu me je pred dvema le-
toma nekdo v prepiru imenm al — Arahea.

Joze (nenadno pogleda vanj).

Angelo (kot da ga je zbodla nenadna misel):
Kdo je moj oce?

Joze (skomizgne z rameni): Kdo ve, kdo je
tvoj oce?

Angelo (upira oéi v tezko, neprodirno mi-
sel): Tako... Tako...

Joze: Oce je molral. Oc¢ital si je, ker jo je
sam pognal z doma, da si opomore hisa.

Angelo: Torej je bila najina mati...

Joze (ga prekine): Moléi! Nimas praviee,
da izpregovoris to besedo!

Angelo: Ta ¢lovek, ki hodi napol skljucen
po delu in ki ga imenujem oceta, ni moj oce?
Ta stara in siva Zenska, ki jo klicem za mater,
ni moja stara mati?

Joze: Ne!

Angelo: Kaj sem jaz tedaj v tej hisi?

Joze (mu ne ve odgovoriti, skomizgne z
rameni),

Angelo (ko se naenkrat nekaj prelomi v nje-
govem sreu): LazZes!

Joze (vzraste): Ne lazem!

Angelo: Ljudje so ti natvezli. Oée se je nor-
ceval.

Joze: N
od oceta.

Angelo: Kje pa =i izvedel?

Joze: Mati mi je povedala.

Angelo: Ah! Tal Zdaj mi je jasno! Sovra-
zila me je kot modrasa. Tako majhen Se sem
bil, pa me je tepla. In vendar — ¢&e hi bilo
res — iz sovraStva bi me bila zapodila. Pri-
sezl, da je res!

Joze: Resnica ne rabi prizege!

Angelo: Torej lazes!

Joze: Poglej se v zrealu!

Angelo: V zrcalu?

Joze: Cigav obraz nosi§? Se materinega ne!

Angelo (se zgrabi za glavo; obslo ga je
grozno in odloilno spoznanje): To je torej
resnica? In ti se mi smejes? T se tega veselis?

Joze: Ne smejem se.

Angelo: Ti mislig, da si me pogazl, ker me
ne maras.

JoZe: Vedno sem ti dejal brat, dasi si gazil
vetkrat ti po mojem kot jaz po tvojem. Vedel
sem, kdo s1, a sem se zadrzeval. ..

Angelo: Kdo sem? Ti me zaniéujes s to
besedo. Kdo pa si ti?

JoZe (ko zraste ponos v njem); Cigan nisem.

Angelo (zraste nad brata): Kdo je cigan?
Pazi se!

Stara mati (stoji sklju@ena in trepetajofa
na pragu hige): Otroka!

Angelo: Mati! Stopite doli! Sligali ste, ka)
sva govorila,

Mati (se zboji): Ni& nisem slisala; nidesar
ne maram ne videti ne slisati.

Angelo: Prisezite, da je res, kar ste pravila
Jozetu o moji materi.

Mati: Ce je bozja volja, res je tako.

Visem izvedel tega niti od ljudi, ne




Angelo (se razburi): Prisezite, da je hila
moja mati vlacduga! Prisezite, naj se vam roka
posusi, naj vam jezik otrpne, ako ni res.
~ Mati: O Jezus nebeski! Angelo, ne 7ali
Boga!

Joze: Pusti mater! Dejala je...

Angelo (raste v razburjenju in jo prime za
roko): Prisezite!

Mati (trepetaje): Prisezem!

Angele: Prisezite tu — pred Marijo! (Drzi
Ji roko kvigku.)

Mati (trga besedo): Prisezam, da te je mati
porodila ... Sest mesecev potem ... ko je prigla
iz Aleksandrije.

Angelo (spusti njeno roko, ozre se na Joza,
ki ni umaknil pogleda od obeh, da bi priskoéil
materi na pomoc. Skrusen je): Torej je res?
Veseli ste... Ta strup ste prihranili do zad-
njega ... Al zdaj sem prost! Nimam veé vezi
do vas... Mati je umrla... Zato bom storil,
kar bom storil...

Joze: Ne dotikaj se nikogar!

Mati: O sveta Mati Bozja!

Angelo (osaben, bolestno brezsréen): Grem
in bom dal najlep8i topol.

Joze: Ne dotikaj se ga! (Stisne pest, a se
de vedno premaguje.) )

Angelo (s hudobnim smehom, ko gre skozi
vrata na cesto): Jutri pa bom s tvojim de-
kletom plesal in se zabaval do sitega. ..

Joze: Ne ubijaj brata!

Angelo: Saj nisem tvoj brat! Jutri! (s
ceste, ko se oddaljuje) jutri, (8e dalje) jutri!

Joze (ojaci glas, da bi ga dosegel in pre-
vpil); Ne ubijaj brata! (Kréevito stisnjene
pesti ima in stisnjene zobe; tako stoji vzrav-
nan kot kip in gleda na cesto, za njim, ki je
izginil. Mati je padla pred kipom Matere
bozje in se vzdihovaje kriza.)

Zastor pade.

Druge dejanje.

(Gostilnisko dvorisée, ki tvori nekoliko na leva
pomaknjen pravi kot; v sredi je vhod na vri, ki
je spremenjen v veseliéni prostor; vidni so mlaji
in venci. Na desni je gostilna, v katero vodi veé
stopnic. V desnem in levem kotu dvoriséa stojita
dve mizi s stoli. Ves prostor je okraSen z zasta-
vieami in balonéki.

V ozadju je ples, godba igra v presledkih
plesne komade.

Noé je. Balonéki gorijo in dajejo prizoru ¢a-
robno lice. Ko se dvigne zastor, igra godba valéek;
vse je veselo:; obéinstvo prihaja in odhaja.

Pri mizi v desnem kotu sedi JozZe z Ivanko
in Jugto. Pri levi mizi sedijo fantje in de-
kleta.

Prvi fant (ko za hip preneha godba): Godbe
ni. Ali bomo gledali? Pa zapojmo!

Drugi fant: Saj res. Udari jo naprej fti:
mi homo pomagali. '
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Prvi fant: Katero bomo?! — Jo Ze znam.
(Odkaslja se; zapoje narodno pesem, drugi
mu pomagajo.)

Krémar (prihiti, ko so jedva izpeli kitico
pesmi in maha z rokama): Pst! Tiho! Vsi se
ozirajo v to stran.

Prvi fant: Cemu bi ne peli?

Drugi fant: Ali imajo daneg samo oni be-
sedo?

Tretji fant: Ali koga motimo?

Krémar: V nesreéo me lahko spravite.

Joze: Radi take pesmi ne more biti hudega.

Prvi fant: Za vino se boji, za kislico. Ali
je to vino? (Vrze vino iz kozarea po tleh.)

Drugi fant: Kaj si se Ze prodal, krémar?

Prvi fant: Mnogo itak nisi vreden:; niti
zanje ne,

Krémar: Recite, kar se vam poljubi. Le
peti ne! To pa éisto resno! (Odhiti.)

Drugi fant: Se pljunki se ga veé ne primejo.
1_lJoie: Za koncesijo se boji. Ce bi takih ne
yilo.

Prvi fant: Peti ne smemo, kaj pa naj
poénemo?

Drugj fant: Saj smo tu sami zase. Saj se
ne Stulimo tja notri

Joze: Peti ne, nazadnje & govoriti ne,

Tretji fant: Lajali homo.

Prvi fant: Joze, najbolj trdni so tisti, ki
imajo zemljo.

Joze: Preres ho to! To se je ze pokazalo.

Gorjan (pride s Francetom iz ozadja in se
ozira po mizah, kakor da i§¢e prostora. Ustavi
se pri mizi, kjer sedi Joze z Justo in Ivanko.
Spregovori, samo da nekaj rede): Kaj se je
pokazalo?

Joze (ne more prikriti nejevolje, da je
prisel Gorjan, a Francetu prijazno prikima):
To se je pokazalo, da je denar prvi, ki sne
besedo.

- Gorjan: Kjer denarja ni, tam se o denarju
gOVori.

Joze: Ce ni denarja, je pa poStenje; to je
tudi nekaj vredno, Gorjan.

Gorjan (pogleda prezirno): No, no, — Saj
dovolite, da prisedeva. Nikjer ve¢ ne najdeva
prostora.

Prvi fant: Ker se te vsi branijo k mizi.

Gorjan (pogleda fanta po strani in pozre
zaljivko): Kaj pa si ti tako nev8eéen, Joze!
Brata svoje neveste menda ne bo§ pozrl. Se
Justa tako ne gleda.

Justa: Zakaj bi ga jaz grdo gledala?

Joze (Justi): Pusti ga!

Prvi fant: On mora ujedati. Ce ne grize,
bo poginil od lastnega strupa.

Joze: Gadu lasten strup ne Skoduje.

Gorjan: Grenka je, ker jo je skuhal ta
zeleni mladié, Radi teh dveh (pokaze na de-
kleti) jo pozrem! Vsake ne bom.

Justa: Ce sva na poti, saj greva.

Ivanka (se dvigne).

Franee (Justi): T1, ostani!

Juita (pogleda brata in mol@é uboga: tudi
Tvanka sede%. :



Franee (zine, da prekine muéen molk, ki je
nastal). Vidva, mislim, imata naimanj vzroka
za prepir. Niti meja nimata skupnih,
_dJoze: O pac! Tako zelo skupaj jih imava,
da njegovi topoli na nagem svetu rastejo.

Gorjan (se dela nevednega): Kaksni topoli?

Jo¥e: Tisti, ki si jih sinoci posekal in vlekel
po klaneu.

Gorjan: En sam topol je bil.

Joze: Fden ali sto — bil je.
~ Gorjan: Tedaj — radi tistega topola taka
Jjeza.

Joze: Seveda, kakor da bi to nie ne bilo.
Toda, ¢e bi bil jaz doma, ée bi te bil videl ...
(Udari po mizi.)

Gorjan: Kaj bi bilo — a?

Prvi fant: Lepo ni, da gazite po tujem.

Gorjan (pogleda fanta, nato): Ponosen si
lahko, Joza. Najlepsi mlaj je dala. Poglej gn
tam! Onile je. Justa je spletla venee zanj.

Justa (s plasnim pogledom na Jozeta): Jaz
Ze 1ne.

Gorjan: Tvojega sem izbral, ko ste jih
pletle. Na Jozetovem mlaju tvo] venec: ali
ni prav tako?

Justa: Saj nam niste dali miru — saj smo
Jih morale plesti.

Gorjan: Ce ste Ze zraven — femu bi ne bili
tudi pomagali?

Prvi fant: Zraven? Saj si grozil vsej vasi,
ako ne pridemo.

Drugi fant: Smo zraven in nismo zraven.
Ni¢ ne mores rec¢i. V gostilno smo prighi. Saj
nismo tam notri!

Gorjan (se smeje pol v zadregi): Vsaka be-
seda vam je dobra, fetudi nima ne glave ne
repa. Ta pa se figéite kot voli k jashim.

Joze: Ce i vesniéno ni prav, saj lahko
grem. Toda, é grem, se vrnem s sekiro in
prvi bo padel mlaj.

Gorjan (se prisiljeno smeje): Poizkusi!

France: Radi enega mlaja se ne bos vsajal.

Joze: Pa ravno radi enega mlaja, ¢e je v
tnke namene!

Gorjan (hudobno). V
hoées reci.

Joze: Besedo podtikujes. Ker si jo pa ze
podtaknil, jo imej!

jorjan: Sam si naganjas zlodeja v glavo.
Pa boste vpili: Gorjan je to maredil, Gorjan
je kriv!

Joze: Mi smo krivi, kaj ne? Mi smo jih
izvabili v vas, smo se jim lizali, prejemali
denar iz njihovih rok, hodili od hise do hise
in grabili ljudi za vrat: Daj topol, pleti vence,
pridi na veselico, kriéi zivijo — mi smo to
storili — a?

Gorjan: Nikogar nismo silili!

Joze: In tisti papir, ki ga je moral pod-
pisati njegov ofe? (Pokaze na Franceta.)

sorjan: Moral? Ce mu reéem, naj 190(11)1."‘49.
ako pricakuje od nas kake usluge in nato
podpide, je to éisto njegova stvar.

Prvi fant (se smeje): Seveda, podpisi, da
ti ne zazgemo hise...

nepostene namene,
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Drugi fant: Da ti ne polomimo kosti, @e
ne kaj hujsega.

Joze: K nam nisi prisel.

Gorjan: V srienova gnezda ne hodim.

JozZe: To je tvoja pravica! Nastavig noz na
vrat in reéed: Stori, kar hofem, da te pustim
dihati. To je praviea.

Gorjan (trmasto): Zakaj bi ne hila?

Joze: Lepa praviea!

Prvi fant: Tako pravico si v Zep tiakni.

Gorjan (fantu, ki ga ze dalje ¢asa po strami
opazuje): Ti — e nigem slep in gluh, si ti
invalid.

Prvi fant: Med vojno nisem bhil med skri-
vaci kakor ti.

Gorjan (se dela mirnega): In prejemag in-
validsko podporo?

Prvi fant: Se za tobak premalo.

Gorjan: Ali ves, da si me véeraj zapodil iz
hige?

Prvi fant: Vem.

Gorjan: Ali ves, da me danes neprestano
wjedas?

Prvi fant: Vem.

Gorjan: Pa Se to si zapomni, da za ftisti
denar niti kadil ne ho§ veé.

Prvi fant (se dvigne): Za kateri denar?

Gorjan: Za tisti denar, ki te je delal tako
osabnega.

Prvi fant (vzroji, postavi se v grozefo
pozo pred Gorjana): Ti mi bos odjedal tisto
skorjico? .

Gorjan (pobledi, v hipu se zave nevarnega
polozaja in se dvigne): Fant, glej!

Drugi fant (pride iz ozadja z Jakobom, ki
je maghen, Sirokopleé¢, nekoliko mracen. Po-
stavi se med prvega fanta in Gorjana): Tu
je veselica, ne tepeznica! Tja pojte (pokaze
¢ paleem v ozadje), tam wvpisujejo. Ne res.
GGravnar?

Jakob (prikima): Menda ho res tako.

Prvi fant (nejevoljen): Kaj vpisujejo?

Drugi fant: Tebe, mene, kogarkoli.

Prvi fant (z jeznim pogledom na Gorjana,
tovarisu): Vpisi se ti!

Drugi fant: Saj ves, kako!

Joze: Sem sedite, ote!

Jakob: Ne sedem rad, kjer ¢lovek ne more
hiti vesel.

Joie (skrbno): Po kaj ste prisli?

Jakob: Nisem mogel strpeti doma. Dobro
hi bilo, ¢e gremo vsi domov. No@ ima svojo
110¢.

Joze: Saj gremo. Siti smo Ze vsega.

Prvi fant: Ne bojte se, Gravnar; tudi mi
imamo pesti.

Joze: Samo za frenutek sedite.

Jakob (sede na rob mize): Samo za tre-
nutek. Na trnju ne sedim rad. (Nalijejo mu
kozaree.)

Prvi fant: Gorjan, kaj ti se ne gres vpisat?

Gorjan (ki mu je sprico Gravnarjevega pri
hoda nekoliko neprijetno): Ne skrbi zame!
(Cez trenutek molka): Se vsi se boste vpisali.



Prvi fant: Saj te bo sram nase druzbe. Mi
hi se sramovali tvoje.

Joze: Nasa hisa se s tem ne bo omazala.

Gorjan: Vafa hisa? In & se vpife tvoj
brat?

Jakob: Kateri brat?

Gorjan: Angelo. Veé¢ sinov ilak nimas.

Jakob: Tudi on se ne ho vpisal.

yorjan: In ée se je vpisal prav ta hip?

Jakob: Ce to stori, nocoj ne ho pod naso
streho spal.

Gorjan: Saj sino¢i tudi ni.

Joze: Ker ga ti zavajas!

Justa (ga pogleda svarede): Joze, ali gremo?

France: Pametno delaj, Joze; sebi in dru-
gim v dobro.

Joze: In ti — kako bi delal?

France: Tako, da mi hiS%a ne zgori nad
glavo.

Joze (pocasi in s trpkim naglasom): Bolje.
da hiSa zgori, kakor da segnije.

Gorjan (proti Gravnarju): Ali shdite? Vas
sin klice ogenj nad higo.

Jakob: Ogenj ni najhujse, kar nas lahko
zadene; to si zapomni, Gorjan!

Gorjan (se s tezka premaguje): To vem.
Slepota je Se hujsa; in ta vas je zadela vse
po vrsti.

Jakob: Tako slepi nismo, da hi tebe ne
videli.

Gorjan: No — in kaj vidite, e vidite mene?

Jakob: Ali misli§, da ne vemo, kaj te drzi
pri »onih«?

Gorjan: No — reci!

Jakob: Pohlep po denarju. S eulo si se pri-
klatil v vas. Danes barantas za hiSe.

Gorjan: Da, s culo sem se priklatil. Vi pa
ste se me ogibali. Ce se je pes zaletel v mojo
Stacuno, ste ga brenili. Danes — danes je dru-
gace; Se pljuniti se ne upate za meno).
~ Prvi fant: Fej! (Pljune po tleh.)

Jakob: Mojo besedo si potrdil. Bodi, kakor
si — nafo hiso pusti na miru.

Gorjan (se neprestano smehlja z zagonetnim
smehom, ki drazi zivee): Ne dotaknem se je;
tvoje ne! (Zadaj je godba zaigrala himmno. S
pogledom na vse.) Vem, da nisem prijeten
élovek; toliko poSten pa sem, da vam re¢em:
Ena sama pot je, z nami ali pa navzdol!

Joze: Pa navzdol!

Gorjan (se preserno in zanicljivo smeje, nato
zamahne proti njemu z roko, kot bi hotel reci:
Pustite ga, revéek je! Pogleda v ozadje in rece,
da bi zhrisal mucen vtis prepira.) Koncano je.
Ples se zaéne znova.

Joze (se predrami iz misli): Mi bomo sli.
(Vendar se ne dvigne.)

Drugi fant (ki je zopet prisel iz ozadja, pol-
pijan je, nekoliko iromicen): Ni¢ veé ne bho
treba prati sraje; pomazane so v modi.

Prvi fant: Ce bi jih maral kdo.

Gorjan (se ne zmeni za smeh, ki nastane;
nerodno mu postane v druzbi; gleda v ozadje):

Tovariga dobimo. (Dvigne roko in ponugne.)
Hej! Tu smo!

ngelo (pride pocasi, v ¢rno srajeo je oble-
¢en, gologlav; ima od vina.razburjene zivee,
dasi ni pijan. Navzocne ofine z heznim, pol-
prikritim pogledom, kot da se me upa vsch
pogledati v oéi): Dober vecer!

Gorjan (in France): Dober vecer! (Vsi drugi
molée; gledajo mrko in zacudeno.) Ali bos pri-
sedel ?

Angelo: Ne, plesal bom, ée dobim dekle.

Gorjan: Katera ti bo danes odrekla ples!?

Angelo (o8vigne Justo): Ne vem. (Nato se
prikloni pred Ju&to.) Prosim za ples.

JoZe (pogleda v stran in molél, prsi se mu
(vignejo).

Angelo (ofvigne s pogledom navzoéne. Ko
vidi, da je lahka zadrega na obrazih vseh,
ponovi profnjo ostreje, njegove oci se uprejo
v Justo kot dve suliei.) Prosim za ples!

Justa (je neodlotna, a ne reffe nitesar; njen
pogled prosi pomoei).

France (mrko, izpod obrvi): Pojdi!

JusSta (pogleda v mizo, zatrepeta, gre ji na
jok; ne more se odlociti).

Joze (se naglo odloéi, oSvigne z bliskovitim
pogledom navzocéne in se dvigne izza mize):
Jusdta ne bo plesala!

Angelo (pogleda brata, gnjev je v njegovih
zenicah, usinice mu vzirepetajo): Kaj pa bo?

Joze: Domov pojde!

France: Bodi pameten, Joze! Ne ubijaj se!

Angelo (stopi za korak naza] in se sprement,
kot da je dobil oporo v Francetovih besedah):
Zakaj je ne pustig, da plese z menoj?

Joze: Ker je moje dekle! Ce pa hoce tebe,
pustim jo!

Justa: Joze! Nikari tako!

Joze: Tn ¢e hode§ vedeti — tudi zato... Ali
ved, kaj si mi véera]j dejal?

Angelo: Govoril gsem to, govoril sem ono. ..

Joze: Tudi o topolu si govoril in dal si ga
za mlaj.

Angelo: Hoces reél, da izpolnim, kar reéem.
Tudi o tem sva govorila, da nisem tvoj brat.

Joze: Spominjas se dobro.

Jakob (ki je spremljal prepir samo z ofmi,
se zdajei dvigne): Nehajta! Joze, fas je, da
gremo!

Angelo: Ce ima brat dekle, ki meni ugaja,
je eno; ¢e jo ima katerikoli, ki ni moj brat,
Je drugo.

Justa (se oklene Ivanke): Jezus, Marija!
Kaj govori!

Joze (stopi blize): Zini se eno besedo!

Jakob: Ne dotikajta se drug drugega! Joze,
pojdi! Tu ni veé prostora za nas!

Angelo (se prepladi; umakne se): Ne bojte
se! Le imej svojo punco; za Zeno si jo vzemi!

Joze (ko vidi Justo plakajofo): Ne pri-
govarjaj mi je! Ne potrebujem tvoje besede!

Angelo: Kam jo hos peljal? Za plot?

Joze: Angelo, pozabil bom, da sva sinova
cne matere.



Angelo: No. Ponovi vprido ofeta povest od
véeraj! Cigava bo hisa?

JoZe: Zato mi primerjas plot?

Jakob: Moléita o tej stvari! Pojdita na-
razen!

Angelo: Pred ofetom me ne bod slepil s
povestjo. Govori!

Joze: Govori ti; jaz nimam pristaviti ni-
Gesar ved!

Jakob: Tu ni mesto za take pogovore. Ne
trosita sramote!

Gorjan (podpihujoée): Naj se izkaze, kdo

ima prav! )
Angelo: Ocde, vi govorite! Ali je res — kar
sem sliSal v@eraj — da... da nisem vas sin.

Jakob: Se nikoli ni prislo iz mojih ust! Kaj
vaju je obsedlo?

Angelo: Ce je sramota, je sramota zame. Ali
je res? Mati je véeraj prisegla.

Jakob: Ce je mati prisegla, potem ve§, da
je res!

Angelo: Dobro... Cigavo ime nosim?

Jakob: Kako — éigavo ime?

Angelo: Kako se pisem? Jaz sem Angelo. ..
Angelo...?

Jakob: Gravnar se piSe§, kot jaz. Moje ime
nosis.

Angelo: Vage ime nosim. Vi ste me priznali.
Vag najstarejdi sin sem ... Ali sli&i§, Joze? Ni
mi do bajte, toda, ker ste me hoteli ponizati...

Joze: Oce odlocuje.

Angelo: Saj sem dejal, oée odlocuje. Oce pa
(v grozilni pozi) ve, kako more pametno od-
loditi.

Jakob (Jozetu z bridkim oéitkom): Cemu
nismo &li domov!?

Angelo: Ne ubezali bi! Odloéite!

Jakob: Odloceno je Ze davno. Rajna mati je
odloéila.

Angelo: Ona?

Jakob: Ko si se rodil, se je odrekla vsaki
zahtevi, ki bi bila v tvoj prilog.

Angelo: Vi ste jo prisilili v to!

Jakob (ki ga to o¢itanje zadene, gleda An-
gela prodirajote, strmo): Vest jo je prisilila;
bila je bolj postena nego si ti.

Angelo: Vi — vi ste me osleparili. Tedaj —
niti svojega deleza ne dobim od hise?

Jakob: Dobi& — ne bos prikrajsan. Tako je
izgovorjeno: dobis tisti denar, ki ga je tvoja
mati prinesla iz Aleksandrije!

Angelo (se na Jakobove hesede zdrzne, kot
da ga je kdo udaril po licu. Gleda po na-
vzoénih in za trenutek molé. Toda kmalu
se zopet zave: krivi ustnice in zatre burna
Guvstva v sebi. Jozetu): Greh moje in tvoje
matere je moj delez.

Joze (je zadet od besede »tvoje«, ki je nalasé¢
poudarjena, in dvigne roko): Moléi!

Gorjan (poSepec¢e Angelu na uho).

Angelo: Jaz naj moléim — vi vsi pa smete
govoriti, s kleS¢ami me smete grabiti.

Gorjan: Angelo, da ne bo prepozno!

Jakob (Gorjanu): Ne zavajaj ga!
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Angelo: Dovolj sem star, oée!

Joze: Mlad si, ker si mislil, da ne hom imel
kam peljati svoje zene. Mlad si, ker si verjel,
da ti bom pustil plesati Z njo — v tej obleki!

Angelo (v onemogli jezi): Ta srajea ti smrdi?
Vem, vem. (Potegne iz Zepa na prsih mal ro-
bee v barvah drzavne zastave in mu ga potrese
pod nos.) To ti smrdi! Povohaj!

Joze (pobledi, v hipni jezi pograbi robec iz
rok, in ga potepta na tla): Tu imas§! Tu imag!

Justa (ga zgrabi za roke): Joze!

Franee: Ne ubijaj se!

Jakob (pristopi k sinu): Joze, z menoj pojdi!

Gorjan (izbruhne v skodozeljni radosti): Ha!
(Stop1 na vzviSeno mesto, odkoder se vidi na
vrt }r ozadje in pomigne z roko.) Zastavo plju-
jejo!

Angelo: Zdaj si si postljal!

Jakob: Pustite ga! — Pojdi, Joze!

Joze (se razburjen otrese odeta): Pustite me
vsil (Obstane, pogleda s Sirokim pogledom
navzotne.) Kaj pa je? Kaj pa hotete?

Angelo: Zastavo si pljuval.

Gorjan: Se vprasas, kaj je?

Joze: Nidesar nisem storil! To je robee!
Nicesar drugega!

Par ljudi (pride iz ozadja, vsi se zgrnejo
okrog Jozeta. Nekaj ljudi se je razburilo, kot
da slutijo z10): Kaj je? Kdo je rasztrgal za-
stavo? Kdo je pljuval nanjo? Kdo jo je klel?
(Gorostasna obtozba, gorostasno raste od ust
do ust.)

Joze: To ste hoteli! )

Gorjan: Ne bajto, palaco zdaj dobis!

Justa: Bezi!

Novi ljudje (gledajo, izpraSujejo): Kaj se
je zgodilo? Kdo je to storil? Oni tam?

Jakob: Pustite ga na miru! Kdor se ga
samo dotakne... Moj sin je!

Gorjan: Ponosen si lahko nanj!

Jakob: Gorjan!

Justa (Jozetu): Bezi!

Joze (obupno): To ste hoteli! (V hipu plane
in si naredi pot med ljudmi, preskoéi nizek
zid in izgine. Tedaj Sele se mnozica zave, da
je imela zlofinca pred seboj. Razgiblje se.
Med zadnjo sceno je bila godba ze zaigrala
valéek, ples se je bil pricel. Dvoje mladeni¢ev
plane do mesta, kjer je Joze preskoéil zid.)

Ivanka (in Jakob hitita v ozadje).

Justa (zabrani mladeniéem pot): Pustite
ga!l

Kliei: Po oroZnike! Za njim! (Dva revolver-
ska strela slepo pocita v smer, v katero je Joze
zbezal. Godba utihne.)

Juita (se po strelih zgrudi na kolena in
dvigne roke): Bog ga obvari!

Ivanka (pride iz ozadja): Ubezal jim je.
(Z Juito se objameta. Ivanka pogleda pol-
brata z dolgim pogledom.) Tvoja ¢rna srajea
se je Ze prvo uro umazala.

Zastor pade.



»Do  jutrisnje seje naj ostane. Toda
potem ne veé. Kdo bo gledal to bolno si-
roto v hisi! Ali naj res ostane vse pri hisi?
Dorica je ze itak vsak vecer na skednju.
Ali mislis, da ne vem. Potuho dajeta
otrokom ti in dekla. In ¢e vsi zbole! Samo
Ijudje te bodo vlekli po zobeh.«

»Marta je ¢isto nora na otroke!« je
pocasi dejala zupanja.

»In radi tega naj najamem potem Se
eno deklo. Se dojiljo morda? Kdo se bo
za tuje otroke pehall« Ogorceno je udaril
z nogo ob tla ter odsel iz sobe.

Zupanja pa se je za trenutek morala
prijeti za mizo. Zakrila si je obraz ter za-
cela ihteti.

»Kdo se bo za tuje otroke pehal!«

»8 strasno skrivnostjo v sreu je strmela
skozi okno ter pomislila na bledi obraz
rajne Jelnikarice, ki je zrl vanjo s pol-
zaprtimi steklenimi oémi.

»Kako, kako naj mu povem? je vzdi-
hovala in v srce jo je rezal glas malega
sirotka, ki je vres¢al v kuhinji. »O usmi-
ljeni Bog, kako naj mu to povem?«

Tisto no¢ so na skednju spali trije.
Branko je vsak hip poslusal, ali Lojzek
Se zivi, tako rahlo je otroci¢ek dihal. Do-
rica je bila tiste dni na hisni Stevilki
enajst; imeli so kosce v gozdu. Videla je,
da so zanje kuhali gnjat in Struklje, njej
so pa dali zjutraj kislega mleka in starih
7gancev, zato je morala odganjati kokosi,
da niso razgrebale po zelniku; opoldne so
Ji dali ric¢eta, zvecer.pa isto kakor zjutra,.
Marta ji je bila prihranila v loncku kave
in zZupanja ji je prinesla Zemljico. Marta
jo je skrivaj, da ni videl gospodar, vlekla
v hlev ter ji pri brieci svetiljki pregledala
glavo, ali ni nalezla mréesa.

Doriea in Lojzek sta zaspala, Branko pa
je dolgo slonel na lini ter strmel v noc.
Vonj sena in zvezdnata noé¢ sta ga opa-
jala, da je s silno bolestjo mislil na svojo
mater in oceta in stanovanje v mestu, na
sosolee, ki so Ze na pocéitnicah in se bodo
vrnili. Preko Sirnih njiv je plavala zateg-
njena fantovska pesem in éricek je cvrlel
v travi. Deéek je zamiSljen Sel za svojimi
spomini in pri sreu mu je bilo, da bi na
glas kric¢al od bolesti, osamelosti in silne
ljubezni do bratcev in sestrice.

Dorica je na glas nekaj sanjala ter zbu-
dila bratea. Otrok je zacéel vekati, deklica
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se je prestraseno dvignila ter zacela sama
vpiti in klieati Branka. Deéek jo je po-
miril, posadil si bratea na kolena ter ga
ujcékal, da ga utolazi. Sestrica se je pri-
vila k Branku.

»Tema, strah!« je dejala. Cutil je, kako
ima lice mokro od solz.

Obsedel je, zibal dete na kolenih in pri
sreu mu je bilo tesno do smrti.

» Mama, mamal«

Dolgo je strmel v temo in si zelel, da bi
se mu iz no¢i spet prikazal materin obraz.

Tudi Zupanja tisto no¢ dolgo ni zaspala.

»Za tuje otroke!« ji je kljuvalo v sencih
kakor s kladiveem in mislila je na bledi
obraz Zene, ki ji umirajoci ni dala strehe,
in mislila na svojo tezko skrivnost, ki je
ne more razodeti mozu. (Dalje.)

KAJN.
FRANCE BEVK.

Drama v treh dejanjih,
Tretje dejanje.

Prostorna kmecka izba. Na desni se dviga
vzvigen prostor za ognjisée, nad ognjiséem je
zozena streha, ki prehaja v dimnik. Nad tle¢im
ognjem visi kotel na wverigi. V sobi je miza in
dvoje stolov. Ob stenah so klopi. V zadnji strani
je dvoje oken, ki so majhna, zamreZena; &ipe so
razbite. V levem kotu je vhod v vezo. Ko se dvigne
zastor, je temno; jedva, da se razlocijo sence v
izbi. Zunaj je veter, ki #viiga skozi razbita okna.

Jakob (je nekoliko potrt, sedi pri mizi in
podpira glavo v tezkem razmisljanju. Nasproti
sedi sosed Peter; pred njim je kozaree z
Zganjem. Ob ognju zdi babica in grebe s pali-
¢ico po pepelu. Gleda s strmedéim, brezizraznim
pogledom, tupatam se zdrzne, a se zopet
pomiri).

Mati (sitno, s frudnim glasom): Ivanka!
Ivanka!

Ivanka (pride iz veze in postoji na vratih):
Kaj zelite, mati?

Mati: Tema je. Lué prinesi.

Ivanka: Takoj, mati!

Jakob: Nocojsnjega vecera se bojim.

Peter: Saj so orozniki na vasi.

Jakob: Kaj bi oni! Hudourniki! Kadar se
prikaZejo, je znamenje, da bo nevihta.

Ivanka (pride z lucjo, ki plapola v sapi:
postavi jo na vogal mize).

Mati: Zamasi okna, Ivanka!

Ivanka (masi odprtine s papirjem).

Peter: Da ze je moralo to zgoditi!

Jakob: V eni minuti se je zgodilo. Zraven
sem bil in &e bi bil vedel naprej, ne bi mogel
ubraniti.

Peter: Za tako malenkost.



Jakeb: Za to malenkost so nam Ze sinoéi
pobili okna. Kaksno no¢ smo imeli!

Mati: Morilei! Fej!

Ivanka (poéene materi k nogam).

Jakob: Zdaj se bojim, za Jozeta! Naj mi
hiso zazgejo; njega naj mi pustijo!

Mati (se zgrozi): Hiso zazgejo...

Peter: Kod hodi Angelo?

Jakob: Saj ve§, kako je z njim. Najeli so
ga, da me ugonobijo.

Peter: Saj so orozniki tu.

Jakob: Tudi takrat so bili tu,
razbili okna.

Mati: Ivanka! Ivanka!

Ivanka: Kaj je, mati?

Mati: Uredi za vecerjo; daj!

Ivanka: Ali naj pripravim za oba?

Mati: Kako za oba?

Ivanka: Za Jozeta in za Angela?

Mati: Angela ne bo.

Jakob: Kako veste, da ga ne bo?

Mati: Rajsi molmm rajsi ne govorim.

Jakob: Morda se e vse poravna. Kdo ve?

Mati; Nase krvi ni. Aleksandrijska dojilja
=1 ga je prisluzila.

Jakob: Pustite jo, mati! Ona je v grobu.
Bog ve, kdo je kriv.

Mati: Jaz je nisem gnala od hige.

Jakob: Revséina jo je gnala.

Ivanka (bolestno): Mati! Oce!

Jakob: Saj moléiva! Pripravi za vse; kdor
pride, ta bo jedel. Jaz nocoj ne bom ]cdd

Ivanka (pripravlja na mizi za vecerjo).

Mati (grebe v ogenj): Je tako, je tako.
Kadar ena sama senca plane, pomeni smrt,
cela vrsta sene, pomeni ogenj . .. Kaksen vihar
je zunaj!

Ivanka: Kaj govorite, mati?

Mati (moléi).

Peter (se dvigne): Sel hom; ¢e kaj nastane,
moram biti doma.

Jakob: Z Bogom, sosed!

Peter (gre skozi vrata): Kaksna burja!

Ivanka: Ali naj pripravim veéerjo?

Jakob: Ob tej uri bi moral biti doma.

Ivanka: Ne upa se! In ée so ga ujeli?

Jakob (se zdrzne): Ujeti se ne bo pustil.

Ivanka: In ¢e je usel?

Jakob: Kam?

Ivanka: Cez mejo.

Jakob: Potem je zame izgubljen! Ce je
ostal, ga bodo vklenili in — enkrat izpustili.
Potem bo doma. S te zemlje ga ne morejo
izgnati. Ce ne pride kaj hujSega.

Mati (poslusa veter; v zamolklem, nespre-
menljivem glasu): Noeoj bi nihée ne pogasil
ognja.

Ivanka: Kaj pravite?

Mati: Nié.

Ivanka: Ali je res, da jih pretepajo, kadar
jih vklenejo?

Jakob: Kido pravi to?
nihée tepel!

Nekdo (potrka na vrata, vsi se ozrdo vanje).

Jakob (vznemirjen): On je!

ko so nam

Mojih otrok ne bo
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Gorjan (vstopi s 8irokim korakom, polpijan
je, 081 begajo po ljudeh in po izbi): Prokleta
hurja!

Jakob: Da.

Gorjan: In tema.

Jakob: Da.

Gorjan: Ce dovolite, sedel bom.

Jakob: Odpocij si!

Gorjan: Kje je Angelo?

Mati (zadiréno): Kaj mu ho@es? Domov
pojdi!

Gorjan (mirno, osabno): Gorjan ne gre
domov; on se vseeno ne izgubi. Vrzite ga na
glavo, pade na noge. Od kdaj pa revséina
ukazuje?

Mati: Prej si se prodal,
prigli. Pasji élovek!

Gorjan: Bolje pes, ko mrées! Kdo se bo
kesal, bomo videli...

Mati: Mi ne! Ostanemo,
i nasi otroei!

Gorjan: Vasi otroci?

Mati: Nasa je ta hiSa, naSa ostane,

Gorjan: Kdo ve? Kdo ve, e ne bo Se nocoj
moja?

Jakob (plane): Kaj si dejal?

Gorjan. (se izvije): Kido wve, pravim, kdo
ve... Lahko, da e tisto izgubim, kar imam.

Jakob: Ti si po nekaj prisel.

Gorjan: Morda, da je to res. Ali, ker me
ujedate — kako naj ¢lovek govori.

Jakob: Razburjeni smo; saj spoznas,
gori nad nami.

Gorjan: To je tisto: gori nad vami, ali vsaj
zgodi se to lahko. Ali ni skoda hise? Ni mnogo
vredna, a vseeno. Prodajte mi jo. Ko pridejo
»oni«, jim porecem: Stojte! Hisa je moja! Vi
pa boste imeli denar; naselite se lahko drugje.

Jakob (je zrastel kvigku, v razsirjenih ze-
nicah je blestela groza (TOI‘JHHOVIh besed;
stisnil je pesti, iz njega je izbruhnil zadrie-
vani krik): Zato tedaj si se privalil pijan
v mojo higo? Zato si sikal kot gad! Ne, ne!
Naj zgori hifa do tal! Tebi je ne dam! Po
mrliéih digis!

Gorjan: Zgodilo se bo, kar Zelite!

Mati: Fej, fej, fej! Seme satanovo! Ali
tudi duSe kupujes? Ropar ob belem dnevu,
ali poznas Boga? Pesjan, s prstom kazZes na
¢loveka, ki naj ga doleti nesreda, katero si
skotil ti!

Gorjan: LaJaJT Od samega sovrastva lajas!
Ali pa ves, kdo se je veeraj vpisal med
»11 C«?

JMati: Med katere se je vpisal in kdo?

Gorjan: Ze nosi ¢érno srajeo.

Jakob: Videl sem ga. Nié novega nisi po-
vedal.

Mati: Angelo? — Jaz ga Se nisem videla.

Gorjan: Glejte ga!

Angelo (je medtem napol odprl vrata in
obstal; gologlav je, érno srajeo ima. Nastopi
hip molia Angelo stopi v sobo.)

Mati: Saj sem verjela... (Zaihti.)

Ivanka (gre in z.a,p'ihne ‘yrata).

nego so kupei

kar smo bili; mi

da



Jakob (gleda na ¢rno srajeo; Angelo je
bil drznega pogleda, a molk in presenecenje
ga potreta, da povesi oéi).

Gorjan: Dober veéer! Prisedi!

Jakob (pocasi, a odloéno iz tuge):
prostora zanj! Tam so vrata!

Angelo (dvigne pogled, oée in »sin« se zreta
veé mucnih hipov): Vi me podite iz te hise?

Jakob: Sam si se spodil.

Angelo: Cigava je ta hisa?

Jakob: Hisa ene druzine je; gospodar sem
jaz. Tako je po praviei.

Angelo: Pravica je presedlala.
redete, ¢e sem gospodar hise jaz?
Jakob: Ti?7 — Kje je Joze?

Angelo: Kaj sem jaz varuh svojega brata?

Mati: Tako je odgovoril Kajn.

Angelo (pogleda mater srdito): Gorje si
Je nakopal, nosi naj ga!

Jakob: Vsi ga bomo nosili.

Angelo: Jaz ne! Nisem vas.
brez vesti, kar bom storil.

Jakob: Kaj bos storil?

Angelo: Svojo pravico bom izkopal in jo
prodal Grcrjanu Vsako besedo, ki je zapisana,
je mogote popraviti. Ogoljufati ste me ho-
teli za higo, pa se je nad vami posula. Koliko
mi obljubis za to podrtijo, Gorjan?

Gorjan: 7 zemljo vred, takole med brati.

Jakob: Molci!” Moléita, e ne me pn—
silita... (Ne najde hesedb.)

Mati: Oh ti moj Bog!

Nekdo (udari na okno, koj nato butne v
vrata z vso silo).

Vsi (obstanejo in posluhnejo).

Joze (zunaj): Odprite! Pomagajte!

Ivanka (odpahne zapah).

Joze (vstopi; bled je, razmrien,. okrvav-
ljen, brez klobuka in golorok): Oce! Bezimo!
Skrijte me! (Obstane, ko zagleda Angela in
Gorjana; bori se v njem:) Vﬁe je izgubljeno.
Psi s0 me izvohali.

Angelo: O kom govoris?

Joze: Ubezal sem jim: vidva sta mi padla
kot modrasa na pot.

Angelo: Kaj s1 dejal véeraj? Kdo je danes
gospodar?

Joze: Grizes! Grizi!

Mati: Sveti Bog!

Angelo: Tudi ti bi grizel; danes ne mores.
Jaz prodajam hiSo. Koliko das, Gorjan?

Gorjan: Dvajset tisocé...

Angelo: Skop si! Trideset daj!

Jakob: Angelo!

Joze: Ti prodajag, ti?!

Mati: Seme satanovo!

Angelo: Prodajam, ¢e ne bo gorelo. Naj
resi, ¢e more. Mene ne vidite vec.

Gorjan: Petindvajsettisoc!

JoZe: Vem, da bo gorelo. Ze ropotajo avto-
mobili. ..

Jakob: Zgori naj! Zgori naj rajsi!

Mati (zamolklo v ogenj): Vrsta senc po-
meni ogenj in ve¢ ko ena smrt.

Angelo: Prodal bhom ... Osemindvajset ...

Tu ni

Kaj po-

Storil hom
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Joze: Ne, ne bo§ prodajal! Ti ne! Ne tu,
na tem mestu, vpri¢o nas!

Angelo: Ti ne bof rabil doma!

Joze: Kaj — si — dejal? (Brata si stojita
srdita drug proti drugemu. Sovradtvo jima
sije 1z ofi.)

Angelo (samozavestno, stisne pesti): Uda-
ri prvi!

Narednik (vstopi naglo z dvema orozni-
koma skozi vrata).

Vsi (obstanejo kakor okamencli;
in Angelo se nekoliko umakneta).

Narednik: Nihée naj se ne gane! (Pokaze
na Jnieta): Vklenite ga.

Jakob: Tega mi pustite! Moj sin je!
Ivanka (stopi k materi: plakata).
Narednik: Mir!

Gorjan (poluglasno): Sestindvajset z ne-
premicninami vred!

Angelo: Velja! (Sezeta si v roko.)

Joze (vklenjen): Vidva — sklenjata kup-
Clje... v tem hipu..

Mati: Naj se poquht trava, kamor stopita!
Zemlja naj vaju izvrze!

Angelo (Jozetu): Ali naj pozdravim tvojo
nevesto?

Joze (obstane): Kaj si dejal? Oh! (Besna
zalost ga popade.) Oce! Ofe, ne pustite!
Tepli me bodo, do nagega me bodo slekli.

Jakob (plane k sinu): Pustite ga! Saj ni
naredil nicesar!

Ivanka (plane k bratu): Vsaj nas se usmi-
lite! (Oklene se ga, da ga ne morejo od-
peljati.)

Gorjan (uporabi to priliko in se molce
izmuzne skozi vrata).

Mati: Pustite jagnjeta! Volkove pobijte!

Narednik (potegne revolver): Pro¢! (Sune
Jakoba.) Vklenite Se tega moza! Odtrga
Ivanko od brata in ji zveze roke.) Upirati
se, to znate! Starko pustite! Onega tam (po-
kaze Angela) tudi! Pojdimo!

JoZe (postoji za trenutek in pogleda An-
gela, nato mater, ki se je divgnila iz vzdiho-
vanja in solz. Stara mati in vnuk se gledata
par dolgih trenutkov in kot bi se razumela,
Jima sijejo oéi).

Mati (dvigne roke):
pri zivem Bogu!

Oroinik: Mars!

JoZe (izgine za drugimi skozi vrata, mati
se zgrudi na stol, Angelo stoji ob steni,
glava mu klone. Burja tuli).

Angelo (se prestopi od zida in stoji nekaj
trenutkov na sredi sobe; nato stopi poéasi k
mizi, opre se s komoleem na rob im misli).

Mati (sedi ob ognju, njene oti so uprte
v vrata. Ko Angelo sede, se splazi mati po-
¢asi za njegovim hrbtom do vrat in v vezo.
Zaklene vrata in porine zapah. Vzame kljué
iz vrat in ga skrije v roko. S pogledom na
Angela se splazi nazaj do ognjiséa in naglo
vrze kljué v zerjavico. S palicico ga zagrebe):
Tako; Bog mi bodi milostljiv! % okriza se.
Pogleda Angela in moli. Tupatam posluhne.)

Gorjan

Joze! Prisegam ti



Angelo (se predrami in misli. Ozre se na
mater, ki ga ne pogleda).

Mati (¢uti Angelov pogled, ki lezi na nji.
Glas, ki je bil tih, se dvigne v polglasno
molitev, nato zopet pade).

Angelo (se zgane. Na obrazu se mu vidi.
da mu je tesno pri sreu, a ne ve, kaj mu je.
Hoée vstati, a se ne dvigne, hote sprego-
voriti, odpre usta, a ni besede iZ njih).

Gorjan (potrka ma vrata od zunaj): Halo!
Ali je kdo v hisi?

Angelo in mati (se nehote ozreta drug v
drugega in posluhneta).

Gorjan: Oglasi se, kdor si notri!

Angelo (se oglasi s &ibkim glasom, beseda
mu lepi v grlu): Kaj hoces?

Gorjan (ki mu je glas vetra udusil Angelov
glas): Ali ni nikogar doma? Ali vernim
dusam gori?

Mati (kot v
gorelo.

Angelo (ojaci glas):

Gorjan: Odpri!

Angelo (se zaveé): Takoj, takoj!

Mati (pogrebe s palifico v
Ogenj, skrij, kar sem ti zaupala.
ogenj!

Angelo (odpahne
odpro): Zlodej! _
Gorjan: Odpri! Mudi se!

Angelo: Ne morem.

Gorjan: Odrini zapah!

Angelo: Odpahnil sem ga.

Gorjan: Ali si sam?

Angelo (pogleda mater):

Mati: Kdo sem jaz?

Angelo: Mati, kje je kljuc?

Mati (se ne ozre): Jaz ne vem za kljuc.

Gorjan: Odpri, sicer je vse izgubljeno.

Angelo (se upre v vrata, ki se ne vdajo):
Mati, vi veste za kljuc!

Mati: Jaz nisem tvoja mati.

Gorjan: Prepozno bo. Jaz moram biti v
hisi... Prepozno bo! _

Angelo (materi): Bodite mati kogarkoli,
hodite karkoli — samo, dajte mi kljuc!

Mati: Jaz ne vem za kljué.

Angelo: Vi ste zaprli vrata.

Mati: Ne spominjam se.

Gorjan (udari besno po vratih):
Hudiéi, kaj se hocete pogubiti?

Angelo (tolée & pestmi po vratih):
kljuda! Ni kljuca!

Gorjan: Skozi okno!

Angelo (plane k oknu):

sanjah): Vernim dusam ho

Kdo 1?7 Kaj ho¢es?
zerjavico):
Ne evili,

zapah, vrata se ne

Kljuéa ni.
Kje je kljué?

Odpri!
Ni

Zamrezena so.

0! 0!

Gorjan: Zazgo te zivega! Besni so. Ali si
¢ull

Angelo: Da! da! Ne vpij se ti! Jaz
zblaznim! (Pogleda divje starko.) Mati!

Dajte kljué, ée ne... (Stisne kréevito pesti,
udari se po glavi, zagrabi se za lase.)

Mati (moléi, s sovraznim pogledom ga
mévigne).
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Gorjan: Avtomobile ¢ujem. Ulomiva vrata!
Ali shisis?

Angelo: Slisim, shisim! (Upre se divje v
vrata. Vrata se ne vdajo.)

Gorjan: Vzemi sekiro!

Angelo (bega): Kje je sekira? (Isée.)
Nikjer ni sekire! (Tolée s pestmi po vratih,
obup se ga loteva in ma}c:(ﬁ)ls,]e) Gorjan, ali
si tl, ali nisi ti? Pomagaj mi!

Gorjan: Pocakaj! Vrnem se s sekiro!
(Cuje se beg cloveka, vrtna vrata se zapro,
burja udari v okna.)

Angelo (obstoji na vratih brez moéi, roke
mu vise ob telesu, na mater zré z neizraznim
pogledom).

Mati (sedi nepremiéna in strmi v ogenj).

Angelo (se zdrzne, kot da se je zavedel
necesa, do tistega trenutka nepoznanega. 7
negotovimi koraki stopa proti materi): Kaj
ste mi naredili? Ugriznila si me, kaca!
Predla si niti, zdaj jih bo§ zadrgnila. Ali
prej te zadavim! (Priblizuje se ji s skréenimi

prsti.)

Mati: Ne bo¢ me zadavil, ker upas Sc¢
vedno, da te lahko resim.

Angelo: Tedaj ima& vendar-le kljué. — O,

0! Ti se noréujes z menoj. Psica si, ne mati!
Tudi jaz sem te sovrazil, tudi jaz te sovrazim!

Mati: Ne kréi prstov! Pritepenee! Sra-
moto si prinesel v higo. Ko si prisel na svef
in prvi¢ zajokal, bi te bila najrajdi zadavila.
Tuja zenska je prinesla v hiso plod tujega
moza. Jaz pa sem te morala poljubljati, po-
vijati, ujékati, peti ti pesmice, imenovati se
tvojo mater, ko niti kapljice moje krvi ni
v tebi.

Angelo: Zadavila bi me bhila.

Mati: O — kako sem zadrzevala prste, ki
so se hoteli sami od sebe vtisniti. V meni
se Je nabiralo kot str kot da dojim
kato — in vzgojili smo kaco...

Angelo: Vi, kako naj vas imenujem ..

Mati: Pusti me! Kri, ki ni naa se je ma-
¢éevala nad nami! Jaz nisem imela moéi. Zdaj
sva enako moéna.

Angelo: Tako? — Jaz sem v vasih rokah
in vi nimate usmiljenja z menoj.

Mati: Tudi ti se nisi usmilil.

Mnoziea (je ta trenutek prihrumela do
hige, udarei na dvoriséna vrata se dujejo).

Angelo (pridrzi sapo). Tu so.

Mati: Prislo je, kar je imelo priti.

Angelo: Cujte! Odprite vrata, se je cas!

Mati: Pusti me!

Angelo: Cujte! Al niso padla vrtna vrata?
(Krik naraste, svetloba prizganih bakelj pade
v sobo.)

Mati (se pokriza):
volja, amen!

Angelo (ki ga prevzame divje vpitje, se
zazene kot ujet pti¢ in udari z vsem telesom
v vrata, nato plane k oknu in se obesi z
obema rokama za krize. Plane k drugemu
oknu, plane v sobo, a se vrne razmrsen, bled,
divii): Vse je zamrezeno! Vse je zaklenjeno!

Zgodi mnaj se hozja



Nekdo (zunaj): Bencin! Baklje!

Angelo (pogleda starko in izbruhne): Tudi
vi umrjete!

Mati (mirno, monotono): Tudi jaz umrjem.

Angelo (plane k oknu): Hoj — joj — joj!
Jaz sem Angelo — 0, o! Cujte, jaz sem
Angelo — o — 0! Jaz sem vas! — Jaz
sem...! O!

\Iatl (se splazi do mize in ugasne luc, ]0
zZerjavica ognjisa rdece sveti na sobho): Vpij!
Volkovi ne shisijo. (Splazi se nazaj k ognju.)

Angelo: Hoj — joj — joj! Tu smo zivi
ljudje!

Mnozica (vpije, veter trga glasove).

Angelo: Usmilite se me! Usmilite se starke!

Mati: Zame ne prosi usmiljenja. Ne maram
ga od njih.

Angelo: Hoj — joj — joj! (Plane k vratom
im zopel udari ob nje.)

Mnozica (poje hlmnn)

Angelo (se skrusen obrne): Vse je prokleto!
(Plane proti materi.) Jaz vas ubijem! Jaz
vas ubijem!

Mati: Ubij!

Mnozica (tuli; prikaze se svetloba, ki plane
v krvavordeéem snopu v izho, da zakrvave
stene in oba od groze in sovrastva spacéena
obraza).

Mati (okameni za hip): Sveta Marija!

Angelo (razsiri ofi; nato se spusti v smeh,
ki vsebuje pol blaznosti in pol groze. Plane k
starki in jo zgrabi za vrat): Ubijem te! Za-
davim te!

Mati (trga glas iz sebe): Povem ti — tam
je kljué — v ognju lezi —vzemi ga — odpri
vrata...

Angelo (pogleda v ogenj): Ah! Umorila
si me!

Mati: Dopolnilo se bo, kar je bilo v meni
dvajset let Na& kruh si jedel — naSo
kri si izdal — zdaj bo dolg poravnan... Ze
gorimo — 7e smo pepel — dim me dusi...

(Starka se zgrudi.)

Angelo (jo izpusti, postoji za hip, obsijan
ol rdece svetlobe i posluhne prasketanju,
vetru, kriku, petju. Nato plane po sobi kot
bi bhezal pred smrtjo in pred zivljenjem. Ob-
stane, zgrabi se za glavo): In jaz nimam ¢élo-
veka, ki bi me ubil!

Konee.

DANTE ALIGHIERI:
LA DIVINA COMMEDIA.

PREVEL IN RAZLOZIL J. D.

IIT. del: RAJ.
Spev XXVIL

Do vrstice 76. tega speva smo =S¢ na 0SIen
nébesu, — Ko je Dante (v prejsnjem spevu) tudi
pred apostolom Janezom sijajno prestal izpit iz
vprasanj o bhozji éednosti 1jubezni in nato govoril
7 Adamom, se priene novi (XXVIL) spev s tem,
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da nenadoma ves raj priéne peti himno zahvale
v cast presveti Trojiei, Ob tem petju se pesniku
opaja uho, in ob pogledu na rajsko svetlobo, ki
se mu zdi kakor smehljanje vsemira, tudi oko.
In tako mu privee iz prsi vzklik, slaveé to
neizreceno radost, to blazeno zivljenje mirn in
ljubezni, to obilnost in bogastvo, ki je na veka
varno pred izgubo in ki ne pozna Zelje po vedno
veéjem kopicenju. (Vv. 1—9.) Po tej himni na-
stane grobua tiSina... Pesnik strmeé zre v éetvo-

rico svetih moz (Peter, Jakob, Janez, Adam),
ki jih, obdane s svetlobo, imenuje »baklje«. Na-

enkrat pa zapazi na prikazni sv. Petra d¢éudno
spremembo: priéne se namreé zivahno gibati in
rdéti (kakor ¢ée bi planet Jupiter, ki je bele
barve, vzpre el rde¢o barvo planeta Marsa). Tisti
globoki molk je bil zaukazan od Previdnosti, ki
tudi v Raju razporeja vsa opravila vseh wvrst
rajskih prebivaveev. In iz molka pride govor
Petrov: »Ne ¢éudi se, da sem barvo spremenil;
zakaj, kar bom sedaj govoril, bo tako, da bodo
od srda in jada zardeli tudi vsi drugi nebe&céanje.
Tisti moj naslednik, ki si je po nevrednem pri-
lastil to ¢ast, je spremenil Rim, kjer sem jaz
trpel in umrl, v mlako in kloako wvseh grdobij,
nad ¢imer ima samo satan svoje veseljel« (Dante
Je bil z mnogimi drugimi vred mnenja, da od-
poved papeza Celestina V. ni bila zakonita; zato
indi Bonifaecija VIIL, ki posebna meri nanj ta
ocitek, ni smatral za zakonitega papeza. Meri pa
tudi na oba naslednika njegova, Klementa V.
(1305—1314), rodom iz Gaskonje v Franeiji, ter
Ivana XXII. (1316—1334), rodom iz Cahorsa, tudi
v Franeiji. Dante ju imenuje nekaj verzov nizje,
v. 28, (Vv. 10—27.)

Ob tej silni obtozbi papezevega dvora zardé
od sramn in srda vsi blaZenei (kakor oblaki rdé,
¢e solnce manje sije od nasprotne strani); tudi
Beatrice zardi (kakor cestita Zena ali deklica, e
le slisi ime greha); in vse nebo potemni, kakor
je bilo potemmnelo ob Kristusovi smrti. (Vv. 28—36.)

7Z rastoéim gnevom, ki se pozna tudi v glasu,
nadaljuje sv. Peter: »Prvih Sest papezev je kri
prelilo, ampak ne zato, da bi nevesta Kristova
zdaj zlato grabila. Stol sv. Petra ni imel v oéeh
ustanoviteljev tega namena, da bi vsakokratni
papez posegal v ¢éisto svetne zadeve in eno stran-
ko (gibeline) ohsojal na levo, ali pa se celd zoper
svoje masprotnike z orozjem v roki — pod za-
stavo, ki so kljuéi Petrovi v njej kot grb
bojeval in vojskoval (kakor se je Bonifaeij VIIIL.
zoper rodbino Celonna), ali da bi papezeva kurija
izdajala potvorjene listine. Zdaj v vsaki skofiji

vladajo lakomni volkovi, ne pastirjic (Vv. 37
do 60.)
sToda Previdonost« — mnadaljuje sv. Peter —

»ki je ob ¢éasu najveéje nevarnosti, ko je Hanibal
trkal na vrata, poslala v junaku Seipionu resitelja
staremu Rimu, bo pomagala tudi zdaj Cerkvi, in
sicer kmalu.« (Vv., 61—63.)

»Ti pa, Dante. ko se vrned na zemljo, pove]
ljudem vse, kar si slisal od mene.« (Vv. 64—66.)

Po tej grenki graji Petrovi se wvsi blaZeni
duhovi, ki so se bili (v speva XXIIL) ze zaceli
dvigati proti najvigjemu nebu. a so se bili pri
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